
 
 
 
 

Weekend Mass Schedule 
Saturday Vigil: 5:00pm English 
Saturday Vigil: 7:00pm Spanish 
Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm, 2:30pm  
Filipino 2nd Sunday: 4:30pm  

Weekday Mass Schedule 
1st Saturday  of  the Month 8:00am   
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday- Friday: 8:45am-9:30am 
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 
Saturday: 4:00pm –4:45pm 
1st. Friday of the Month 7:30pm-8:30pm 

Adoration 
Thursday: 8:45am - 6:15pm 
Benediction: 6:15pm 
 

Nocturnal Adoration  
1st Friday of the Month  7:30pm—7:45 am 
 

Parish Office Hours 
Monday: Closed 
Tuesday –Friday: 9:00am-5:30pm  
(Closed for Lunch: 1:00pm-2:00pm) 
 

Faith Formation Office Hours 
Monday-Closed 
Tues/Wed/Thur-12:30pm-5:30pm 
Friday-9:00pm-1:00pm 

School Office Hours 
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

Room Reservations 

Download Now 
Text APP to 88202 

M A R C H  1 5 ,  2 0 2 6    

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

PARISH MISSION STATEMENT 
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  

become disciples, and work to renew our culture. 
 

OUR VISION 
That all who experience St. John Vianney Parish  

in any way, find Christ irresistible. 
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    WORD OF LIFE                       PALABRA DE VIDA 
 
 

4 º domingo de Cuaresma: Era ciego y ahora veo  
 
“Contestó él: ‘Si es un pecador, no lo sé; sólo sé que yo 
era ciego y ahora veo’” (Jn 9, 25)  
 
 
 El relato de la curación del ciego de nacimien-
to nos puede ayudar para considerar cuál es nuestra 
propia situación. También nosotros podemos y debe-
mos decir, como aquel hombre: "era ciego y ahora 
veo". Sin Jesús somos como ciegos que vamos por la 
vida andando por caminos desconocidos y, por lo 
tanto, dándonos golpes. Sin Jesús nos metemos en 
problemas y caemos en pecados que nos hacen daño 
y que incluso arruinan las muchas posibilidades que 
la vida nos ofrecía. Sin Jesús y la luz moral que Él nos 
da, nos dejamos llevar de nuestros instintos, de la éti-
ca ambiental cada vez más permisiva, y no sólo nos 
convertimos en nuestros principales enemigos, sino 
que hacemos daño a los que nos rodean, incluso a 
aquellos a los que más queremos. 
 
 
 En cambio, gracias a Jesús tenemos una no-
ción del bien y del mal que nos ayuda a saber por 
dónde tenemos que caminar sin equivocarnos. Inclu-
so aunque cayéramos, gracias a Jesús sabemos que 
podemos volver a empezar pidiendo perdón, y sabe-
mos también cuál es el camino en el que tenemos que 
situar de nuevo nuestros pasos después de la caída. 
Démosle gracias a Dios por haber tenido la suerte de 
conocerle y corramos a contar a los demás que éra-
mos ciegos y que Jesús nos ha curado, nos ha salva-
do. No hacerlo así será un grave pecado de omisión, 
pues quizá sea nuestro testimonio lo que ayude a esa 
persona, que es un ciego como nosotros lo éramos, a 
buscar y encontrar a Cristo, a tener luz, a dejarse sal-
var por el Señor. No tengamos miedo a que nos criti-
quen por defender y vivir una moral que llaman anti-
cuada; en el fondo, todo el mundo admira a los que 
van contracorriente y, en cada momento de la histo-
ria, éstos son los que han salvado al mundo. 
 
 
 
 
Propósito:  
Date cuenta de que tu vida tiene que ser un testimo-
nio atractivo para los demás. No ocultes tu fe por ver-
güenza. Sé testigo.  
 
 
 
 

4th Sunday of Lent: I Was Blind and Now I See  
 
He replied, “If he is a sinner, I do not know. One thing I 
do know is that I was blind and now I see.” (Jn 9: 25) 
 
 
 The account of the healing of the man born 
blind may help us to consider our own situation. We 
might and should say, like that man: “I was blind and 
now I see.” Without Jesus, we are like blind people 
who go about life walking unknown paths, and there-
fore, hurting ourselves. Without Jesus, we get into 
trouble and fall into sins that harm us and ruin the 
many chances that life is offering us. Without Jesus 
and the moral light that He gives us, we are carried 
away by our instincts and by the increasing permis-
sive environment that we live in, and we will not only 
become our own worst enemy, but we will also hurt 
those around us, even those we love the most. 
 
 Instead, thanks to Jesus, we have a notion of 
good and evil that helps us to know where we can 
walk without making mistakes. Thanks to Jesus, 
even if we have sinned, we may start over again by 
asking for forgiveness and we also know what the 
path is that we have to walk along after falling. Let’s 
give thanks to God for having had the opportunity to 
know Him. Let’s run and tell everyone that we were 
blind and that Jesus has cured and saved us. If we do 
not do so, we will be committing a serious sin of 
omission, because it is our testimony that is going to 
help another person, who is as blind as we were, to 
seek and to find Christ, to have light and to allow 
himself to be saved by the Lord. Let’s not be afraid to 
be criticized for defending and living out morals 
which others may call old-fashioned. Deep within, 
everyone admires those who go against the grain, 
and at each moment of history, these courageous 
people have saved the world.                    
 
Aspirations:           
Be aware that your life has to be an inspiring  testi-
mony for others. Do not hide your faith out of fear. 
Become a witness.  
 
 
 
 

Fr. Santiago Martin, FM 
Founder & President of the Franciscans of Mary 

P. Santiago Martín, FM 
Fundador & Presidente de los Franciscanos de María  
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Mass Intentions 

916-362-1385  |  www.sjvparish.com 
Parish.office@sjvparish.com | office@sjvparish.com 

 
 

Rev. Antonio Gutiérrez, FM    Pastor 

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar     

Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Jazmin Ortiz                                   Office Manager    Ext. 4                                                         

Genoveva Castro          Office Assistant    Ext. 3 

Paolo Reali                                      Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                              Faith Formation  916-369-8669 
 

Meetings with Fr. Antonio or Fr. Brandon are 
available by appointment only. Please contact the 

parish office to schedule a suitable time.  

 
 

Caring Connections 

 

 
  

Saturday 5:00pm 
I.M. 

Maria Rosario Roldan   † 
Lily Dizon   † 

 7:00pm Fred Zetina  † 

Sunday 8:00am Rodney Davis   † 
Deborah Scanlan  † 

 10:00am 
I.M. 

Maria Rosario Roldan   † 
Nilo Lantin   † 

 12:00pm 
I.M. 

Victor Cedeño   † 
Familia Manuel Pascual   Sp. Intention  

 2:30pm Fred Zetina   † 
Adolfo Miranda   Thanksgiving 

Monday 
 

8:00am 
 

Fred Zetina   † 
Prisilla Hernandez   † 

Tuesday 8:00am 
 

Mary & Elizabeth Lubecki   Sp. Inten-
tion  
Isagani Dami   † 

 6:30pm 
 

Fred Zetina   † 
Jerry Gasuad   † 

Wednesday 8:00am 
 

Lubecki Family   † 
Fr. Patrick Evard   † 

 6:30pm 
 

Fred Zetina   † 
Reyna Romero † 

Thursday 
 

8:00am 
 

Salvación Clariño   † 
Francis & Marcia Reyes   Sp. Intention  

 6:30pm Fred Zetina   † 
Francisco Castro † 

Friday 
 

8:00am 
 

Paul Kham   † 
Ernesto Marcelo   † 

 6:30pm 
 

All Holy Souls in Purgatory 

March 14—March 20, 2026 
Note: I.M.— Incensing at Mass 

 

 
 

Collections Mar 08 Amount  YTD Amount 

Offertory $13,635.29 $501,755.14 

Building Fund $4,269.03 $36,501.90 

Total $17,904.32 $538,257.04 

 Please, pray for those who have died  † 

Frank Yoldi, Tony Banzon, Nancy Leppek, Slyvia Kamau, Joel 
Bengco, Teres Berbera, Carlos Oliva, Agapito Iniguez, Maria Anaya, 
Jesus Martinez, Julia Contreras, Raul Ramirez, Brian Connors, Al-
bert Jackson, Sergio Solis, Lorenzo Flores, Patrocinio Santos, Ken 
Bailey. 

Please, pray for the sick 

Betty Quovedo, Matias Quesney, Hugo Hernandez, Enrique Rubal-
caba, Miguel Silva, Carmen Ruiz,  Larry Oxley, Adilene Rodriguez, 
Andrea Bernabey, Cáceres family, Celine Morin, Peter Matthew, 
Suzanne Apple, Luz Maria Flores, Joan Taylor, David Kopperrud. 

Sick Visit Request Last Rites Request 

If your loved one is in their 
final moments, we invite you 
to request spiritual support 
through presence and prayer 
— an act of 
love and faith. 
Scan the QR 
code to re-
quest assis-
tance or call 

Illness can weigh heavily on 
the body and soul. The grace 
of the Sacraments brings 
healing, peace, and strength. 
Scan the QR 
code to re-
quest a visit 
from a Priest 
or call the 
office. 

House Blessing Request 

Invite God’s peace and pro-
tection into your household. 
 
Scan the QR 
code to 
schedule a 
blessing for 
your home. 

Stewardship Report 

Parish Directory 

Your generous donations help 
support the mission and min-
istries of our 
parish. 
Thank you 
for being a 
vital part of 
our faith 
community  

Online Giving 



4 

 

 
 

 
 

SJV School 

Baptism/Bautizos 

     Faith Formation | Baptism Office/Oficina de Catequesis | Bautismo 

 

School Office   916-363-4610 
Hugo Munoz                    Principal              hmunoz@sjvschool.org 
Susan Chargulaf            Vice Principal  Ext. 113 
Sandra Canenguez       Admin. Assistant               Ext. 102  

Call the school office for a personalized school 
tour to learn more. 

    Faith Formation/Catequesis 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669  
faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 
Office Hours: Tue|Wed|Thurs 12:30pm-5:30pm 
                              Friday: 9:00am-1:00pm | Monday: Closed 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669 
faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 
Horario de oficina: Mar|Mier|Jue 12:30pm-5:30pm 
                                          Viernes 9:00am-1:00pm | Lunes: Cerrado 

Regular Faith Formation schedule this week  

 
First Reconciliation Retreat for 2nd year of first eucharist 
                    Saturday 03.14.2026 | 9:00am-12:00pm (English)  
 

Baptism for Children Ages 7+  School & Faith Formation  
 Saturday 03.21.2026 | 10:00am 
 

Parents and Kids Camp (En) for 1st & 2nd year first eucharist:
  Saturday 03.28.2026 9:00am-4:30pm 

Horario regular de Formación en la Fe esta Semana. 
 

Retiro de Primera Reconciliación para el Segundo Año de Primera 
Comunión:                Sábado 03.14.2026 | 1:00pm-4:00pm (Español) 
 

Bautismo para Niños de 7 Años en Adelante, Escuela y Cate-
quesis:                       Sábado 03.21.2026 |10:00am 
 

Campamento para Padres e Hijos (Inglés)  1.º y 2.º Año de Primera 
Comunión :              Sábado 03.28.2026 | 9:00am-4:30pm 

 
Bautizos: 
Bilingüe | Sábado  | 03.21.2026 | 10:00am | Iglesia 

Pre-Baptism Class:  

English | Sunday | 03.29.2026 | 11:30am-2:30pm | Unity Room 

Baptism: 
Bilingual | Saturday  | 03.21.2026 | 10:00am | Church 
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SACRAMENTS PREPARATION/MINISTRIES 

Baptism | Faith Formation (English/Español):  

Leomi Ebalobo 916-369-8669                                  
faithformation@sjvparish.com  | baptisms@sjvparish.com  

Catechesis of the Good Shepherd (CGS):  

Rosamaria Alvarez, CGS@sjvparish.com  

FOCCUS: George Thalarson mpfoccus@sjvparish.com  

English Marriage Preparation & Parish Advocate: 

Moises & Aimee de Leon, moises.aimeedeleon@gmail.com  

OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

Platicas Pre-matrimoniales:  Carlos y Xochil Rodríguez  

formaciondematrimonios@sjvparish.com 

RICA:  Luz Smith , oica@sjvparish.com 
 

Bible Study:  Kye Marx kjmarx90@gmail.com   
Custodians of the Eucharist/ Nocturnal Adoration 

Custodios del Santísimo/ Adoración Nocturna 

Coordinators:  Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com 

Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com 
Caring Connections:  Linda Morales 

caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 

welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi & Ed Ebalobo 

couplesforchrist@sjvparish.com 

Eucharistic/Sick/Homebound Ministry: Monica Ibanez Flores 

EMHC@sjvparish.com 

Filipino-American Apostolate (FAA): Chester  Palonpon 
faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Roy Carlisle  
koc5322@sjvparish.com | 916-410-6577 

Lectores: Luz Smith, lectores@sjvparish.com 

Lectors: Carmen Marcelo, ministersscheduling@sjvparish.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning: Connie 
Lagerstrom lagerlloydandcon@att.net       

Mr. & Mrs. Club: Jon & Sherry Dunn, solodmom@aol.com. 

Music Ministry: English, Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   

Spanish,  Guadalupe Rangel musica@sjvparish.com   
Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com   

Rosa Duenas rosa.guillermina.duenas@gmail.com  

Ministerio de Ujieres: Isabel Hernandez, 

emilyespinoza2008@gmail.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 

carrie@ranchocordovafoodlocker.org  

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Deacon Daniel  
Koc18076@sjvparish.com For more info, go to www.ranchoknights.com 

SVDP: Rosa Duenas  916-469-1975, sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Website Contact: Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com   

Ministerio Cristo Vocacional  e Imágenes de la Virgen de Gpe. Y 

del Sagrado Corazón de Jesús: Rene Rocha rener9477 @gmail.com  

Amparo Luna, lunaamparo77@gmail.com  

Ministries Spotlight 
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Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

PRÓXIMA  SEGUNDA COLECTA 

Marzo 15:  Catholic Relief Services 

UPCOMING SECOND COLLECTION 

March 15:  Catholic Relief Services 

ST. PATRICKS DAY DRIVE-THRU 
When: March 15th | 4-6pm. 
Hosted by the knights of Columbus 5322. 
Drive your car by the Fireside to pick up your take out dinner of  

Corned beef, vegetables and soda bread.$20 per meal. 50% of 
profit will go to the Youth Group. 
Visit: www.ranchoknights.com for more information. 

PENITENTIAL LITURGY  
When: Tuesday, March 24th.  
Time: 7:15pm. 
Join us this lent for our penitential liturgy and experience God’s 
mercy through prayer and the Sacrament of Reconciliation.  

CENA DEL DÍA DE SAN PATRICIO DRIVE-THRU 
Cuando: 15 de marzo | 4-6pm. 
Organizado por los caballeros de colón 5322 
Conduce tu automóvil por el salón Firesidepara recoger tu cena 
para llevar. $20 por comida. El 50% de las ganancias será desti-
nado al Grupo Juvenil. 
Visita: www.ranchoknights.com para más información. 

LITURGIA PENITENCIAL 
Cuándo: martes, 24 de marzo. 
Hora: 7:15pm. 
Acompáñenos esta cuaresma a nuestra liturgia  Penitencial y 
experimente la misericordia de Dios por medio de la oración y 
el Sacramento de la Reconciliación.  

ST. VINCENT DE PAUL DONATIONS NEEDED 
 

We are accepting donations of tables and chairs, couches, side 
tables, dressers, dishes, silverware, cooking pots and pans, and 
other household items. We will pick up donated items. 
Please call 916-469-1975 for assistance. 

Please note: The parish does not accept donations on site. 
Drop-offs are not acceptable. Please contact SVDP. 

CATHOLIC RELIEF SERVICES 
This  week, our parish will take up The Catholic Relief Services 
Collection. Please give generously to the collection and reveal 
Christ’s love to those most in need. Learn more about the col-
lection at www.usccb.org/catholic-relief. To Donate Online: 
https://www.scd.org/crs 

CATHOLIC RELIEF SERVICES 
Esta semana, nuestra parroquia llevará a cabo la colecta para 
Catholic Relief Services. de cristo a todas las personas aquí  y 
en el extranjero.  Por favor contribuye generosamente a la co-
lecta y a revelen el amor de Cristo. Aprende más acerca de la 
colecta en https://www.usccb.org/national-collection/catholic-
reliefservices-collection .  Para donar en línea: https://
www.scd.org/crs  

LITURGY COMMITTEE MEETING 
Wednesday, March 18 | 5:30 PM | Fireside Room 
All liturgy committee members are encouraged to attend. 

REUNIÓN DEL COMITÉ DE LITURGIA  
Miércoles, 18 de marzo | 5:30 p.m. | Salón Fireside 
Se invita a todos los miembros del comité a asistir. 

SVDP HAWAII RAFFLE 
Join us in supporting those most in need through our parish 
raffle! 
First Prize: A trip for two to Hawaii,  six nights, all expenses 
paid. Second Prize: A $500 gift card. 
Thank you for your generosity and support. Tickets will be sell-
ing after all Masses. 

RIFA SVDP A HAWÁI 
¡Únase a nosotros para apoyar a los más necesitados a través 
de nuestra rifa parroquial! 
Primer Premio: Un viaje para dos a Hawái — seis noches con 
todos los gastos pagados. 
Segundo Premio: Una tarjeta de regalo de $500. 
Gracias por su generosidad y apoyo. Los boletos estarán a la 
venta después de todas las Misas. 

SAN VICENTE DE PAUL – SE NECESITAN DONACIONES 
  

Estamos aceptando donaciones de mesas y sillas, sofás, mesas 
auxiliares, cómodas, platos, cubiertos, ollas y sartenes, y otros 
artículos del hogar. 
Podemos recoger los artículos donados. 
Para asistencia, por favor llame al 916-469-1975. 
 
Nota: La parroquia no acepta donaciones. 
No se permiten entregas (drop-offs) en la oficina o en la Iglesia. 

PARISH ANNOUNCEMENT – MARCH 26  
Due to the Chrism Mass, there will be no Adoration of the 
Blessed Sacrament, no evening confessions, and no Spanish 
Mass on Wednesday, March 26. 
Thank you for your understanding. 

ANUNCIO PARROQUIAL –  26 DE MARZO 
Debido a la Misa Crismal, no habrá Adoración al Santísimo Sac-
ramento, no habrá confesiones por la tarde, ni Misa en español 
el miércoles 26 de marzo. 

PARISH PANCAKE BREAKFAST 
See page 7 for more information. 

DESAYUNO DE PANCAKES PARROQUIAL 
Vea la página 7 para más información. 

NOW HIRING!  
See page 5 for more information. 

¡ESTAMOS CONTRATANDO! 
Vea la página 5 para más información. 
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 
Registration: New member forms are at church entrances or 
online at sjvparish.com.  Updates: Let us know if your address, 
phone, email, or marital status has changed. Moving: Contact the 
Parish Office to be removed from our mailing list.  

Sunday Bulletin Date     Deadline for Article Submission  
(No later than 12NOON) 
Mar      29,  2026                 Mar     16, 2026 
Apr      05,  2026                Mar     23, 2026 
Apr      12,  2026                 Mar     30, 2026 
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California

CatholicMatch.com/CA

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

Elva Wallace 
Owner/Buyer

Mon-Sat 

10:30-5pm

Women’s Clothing

5263 Sunrise Blvd. • Fair Oaks, CA

(916) 967-2467

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation
S. King Law, PC

7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

FD2263


